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3-SERMONS, N° 44

PAQUES.

La l'are 1864 - (a)4

PAQUES

Christus resurgens ...

(Pâques - Persévérance p.22 -L.8.

' il
(b)Ave Maria

Ce sermon

Je ne m’adresse plus aux âmes obstinées dans 
le mal, ni meme aux âmes toujours fidèles, mais à cel­
les qui ont véc.u loin de Dieu et s’en sont rapprochées.

Exorde 
et terminer ainsi :
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Christus resurgens ex mortuis ... Et mainte­
nant nous aussi ... Je vous exciter à une sincère, 
généreuse et durable conversion.

(a: Mots rayés:) belin 1864
(b;) - Autre Exorde - Saintes femmes - Pierre et Jean - 
Madeleine - Leur joie de la résurrection de Notre - 
Seigneur. Quelle joie pour les Anges du Ciel et pour- 
moi si résurrection à la grâce aussi. Mais Chris tus 
resurgens .. .■ Regina coeli.
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§ III- NOTES D’ETUDES 
ET SERMONS
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I. Fausses conversions -

II. Conversion vraie mais froide -

Résurrection de Lazare.

B

Prix de l’amitié 

Et c’est après

Non, 
tables..

La palme tage

ce n’est pas là les conversions véri- 
Marseille p»

I :
Mais me direz-vous, je me repends sincèrement, mais 

je ne crois pas nécessaire de faire tant de 
choses.

C’est-à-dire que vous ne refusez pas... C’est beau­
coup d’honneur que vous lui faites.

' (Marseille p.
Tache laborieuse, ingrate
Tâche au dessus de vos forces
Mauvaises habitudes (Pâques p.30- L.8) et Marseille p.
(Il n'y a qu’un moyen de vous débarrasser de ces 

habitudes - Confession et communion fréquentes 
au moins après chaque chute.) Car péché mor­
tel - si l’on reste un an ainsi que devenir!...)
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III Conversion sincère et» ardente — Avantages 
(Marseille p*
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Résurrection de Notre Seigneur 

n’ est pas promise ..... qui a aimé davan- 
Marseille p. g»

(Pâques p.29- L.8)
Craignez les vengeances divines

(Pâques p. 30- L.8)
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- trains de plaisir 
(Marseille 2)

de Lieu (Pâques p. 28- L.8)
avoir reçu tant de grâces ...

(Pâques p. 29- L.8)
Non, l’amitié n’est pas un ^eu...

Résurrection de Samuel 
15 jours d’arrêt
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Pas de

~ fance s,point d’appui sous le pied pour s’élan-

<<
ImitezMadeleine...

(I)Mais surtout.
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n’entendent point, un 
Ils sont devenus sembla-
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conversions fausses.
Pas de c;c 

n’ont pas de consistance
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Ce jour qui devrait être un jour d’allégresse m’est un 
jour de tristesse et de larmes. J’en porterai désormais 
le souvenir amer à travers mes courses apostoliques . 
Jamais pareil spectacle n’avait attristé mon coeur . 
le tous ces hommes qui sont ici, qui sont venus enten­
dre votre parole, 5 mon Pieu,et écouter le récit de votre douloureuse passion - pas un'n’est venu se jeter 
à vos pieds et vous demander pardon, ils ont des yeux et ne voient point, des oreilles et n’entendent point (b) 
un coeur et ne sentent point - Ils sont devenus sembla­
bles aux bêtes sans raison, comme l’avait annoncé votre 
prophète - jumentis insipientibus.

De tous ces hommes que vous avez dotés d’in­
telligence, pas un ne vous aura compris; de tous ces

fin ( Marseille p.
Et vous, Messieurs, que dites-vous? - Que 

faites-vous ? Aurais-je donc parlé à des sourds?

. T - âmes qui avez failli (a) Ne
Ô-..4.1,_91118 ‘'roP dégradée - Non, voyez Made-

(a: Première rédaction:) vous pouvez devancer même les 
âmes demeurées pures...
(I): Première rédaction barrée:) Mais non, je parle à 
des sourds. De tous ces hommes qui m’entendent, qui sont 
venus entendre votre parole, ô mon Dieu,et écouter le ré­
cit de votre passion, pas un n’est venu se jeter à vos 
uieds et vous* demander pardon - Ils ont des yeux et ne voient point, des oreilles et n’entendent point, un coeur et ne comprennent points - Ils sont devenus sembla­bles aux bêtes sans raison - jumentis insipientibus.
(b) le mot "point" n’est pas dans le texte.

a4 4.^ Courage donc, dites pas : Je o • ’ leine et Marthe?

ces conversions tièdes non plus qui 
------ > et de durée.

Liais revenez avec ardeur - Christus resur­
gens -Ayez la meme ardeur dans le bien que dans le 
mal ~ f au ce s, point d’appui sous le pied pour s’élan­
cer plus haut - Aiguillon -, pour faire oublier le 
passé. Ne reculer devant aucune peine - Sacrifices 
du péché - On ne calcule pas avec ceux qu’on aime - 
Ne soyez pas plus lâches - ni plus avares .
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tous

je

Est-ce qu'en quittant cette paroisse qui
m’est chère pourtant à plus d’un titre, il me faudra

portez-y
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d.’ intelligence
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d'in+o-in Je n ai trouvé de eoeur ici, je n’ai trouvé 

+^llg®n°?î Je n’ai trouvé de généreux retours, 
n ai trouve d’ames vraiment libres ici que chez la 
1 emme, —

Cecidit corona capitjs nostri : vae nobis, 
quia peccavimus.(Thren.5,16)

Et pourtant il serait temps encore. Il est 
toujours temps de bien faire, toujours temps de se re­
pentir, toujours temps de réparer ses torts - Mais est- 
ce que vous en aurez le courage ? Est-ce que parmi vous 
il s’en trouvera un seul qui l’osera?

coeurs qui battent
COQU.P Ull - *■

faits libîls&pAni;o^ *PUS ?es Sommes que vous 
berté, pas un'seul ïui^iH’Ce'T’”" ” 
bïise^^chaî™ f.°U1:r aUX pieds 10 resPec‘fc humain> 
à la face dp +J^eS honteuses, et accomplir fièrement 
l’honneur! ^ous ce â^e lui dictent la conscience et

recourir à cette terrible parole du Sauveur:

Chaque fois que vous allez quelque part ap- 
ma paix, mais s’ils ne vous reçoivent pas

Ïâtastê~~Ôj

0 frères, vous me faites rougir de vous, vous.me faites rougir des hommes moi qui suis homme 
aussi. Dieu nous avait donné le sceptre de l’intelli­
gence, il nous avait donné la royauté de l’âme et 
voici que la couronne est tombée de vos fronts, vous 
l'avez arrachée vous-mêmes de vos propres mains, et 
vous voilà tombés ignominieusement sous le sceptre 
de la^femme. - Les voilà sur le trône d’honneur dont 
vous êtes déchus, (a) vous êtes à leurs pieds à cent 
coudées de leur vertu. Que dis-je? Non seulement les 
femmes de vertu, mais les plus misérables, les plus 
méprisables* vous étiez les maîtres, vous les avez 
fait vos maîtresses et vous êtes leurs esclaves. Honte. 
Honte à vous!

neii nnhi dans ces poitrines d’hommes pas un 
— arm<=>i nPaS Un coeur généreux pour répon- 

pp 1. De tous ces hommes que vous avez 
nt.et.'lui se disent amis de la li- 
- - - —> assez fière, assez

- ~°Uler aux ‘Dieds le resnent humain.

fa. variante:) Les voilà qui sont maîtresses; vous 
avez abdiqué votre royauté - Honte ! honte à vous mes 
frères !
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partant,

6,11.)

Ainsi soit-il.

I
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0 Seigneur, q.u’il n’en soit pas ainsi .
Frappez ces coeurs d’hommes-puisqu’il est temps encore 
"Convertissez-les à vous, Seigneur et ils se converti­
ront "(Thren. 5, 21) - Frappez au coeur de ces hommes - 
Faites-en des hommes enfin; faites-en des chrétiens !
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ils ne vous écoutent point, sortez de là, et en 
Et se°0u®2 sur eux la poussière de vos pieds.

ment que le péché de ce village (Math.10, 14.15 - Marc I
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